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Ir is ſurpriſing, chat while the Prince of Roman 
Lyric Poetry has been either imitated or tranſlated 
by every dabbler in Helicon, his Grecian Archetype 
ſhould have remained almoſt unattempted. Horace, 
it is true, ſets forth in ſtrong Terms, the Danger 
attending ſuch an Attempt ; while Cowley, by his 
ill Succeſs, has but too truely verified his Pre- 

A 2 diction. 


t 3 
dition. But the Regularity and Confinement of 
Latin Verſification by no Means ſuited the Pin- 
daric Muſe, uſed to the more extended Licence, 
and varied Dialects, of the Greek : And the Failure 
of Cowley muſt be imputed to the great Liberties he 
took in altering, not only the Expreffions, but the 
apparent Meaning of the Poet he profeſſed to 
imitate; and, to uſe his own Phraſe, being deter- 
mined not to fall into the common Error of other 
Tranſlators, by fearing to ſhoot beyond his Mark; 
he has but too often ſhot far wide of it. 


The Engliß is, of all Languages, moſt calcu- 
lated to copy the Lyric Compoſitions of Greece z 
witneſs the E/frida and Carattacus of Maſon, and 
the incomparable Odes of Gray. And how well 
Mr. N has employed that Language in the 
Tranſlation of Pindar, and how happily he has 
avoided the Danger, foretold by Horace, and ex- 
perienced by Cowley, is too well known to require 
-any Repetition. 

That 


1 


That Tranſlations of the Ancient Poets, if 
faithfully executed, and the Connection of their 
Thoughts properly preſerved, are of Uſe even to 
the learned Reader, is aſſerted by one of the beſt 
Critics this Country ever produced. The Author of 
Polymetis informs us, that he never perfectly under- 
ſtood the Satires and Epiſtles of Horace, till he read 
Pope's Imitations of them. How neceſſary then 
muſt ſuch Aſſiſtance be to the Explanation of a 
Poet, of all others the moſt daring in his Flights ; 
and whoſe Meaning has been ſo much perplexed by 
fanciful and taſteleſs Commentators ! | 


Of my own Attempt I ſhall only ſay, that I 
have ſtudiouſly endeavoured to give the Senſe of the 
Original as exactly as poſſible; not taking too 
great a Liberty in Paraphraſing, on one Hand; nor 
on the other, ſuffering the Spirit of the Poet to 
eſcape me, by adhering too cloſely to his Letter. 

2 I have 
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have added Notes on ſome obſcure Paſſages, in 
which I often refer to Mr. Veſi's Differtation on 
the Olympic Games; with whoſe Performances J 
never mean to interfere, my utmoſt Ambition being 
only to follow his Steps, though I fear, haud paſſibus 


quis. ; 
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THE FOURTH 
OLYMPIC ODE, 


To Eſaumis of Camarina, on his Victory in the 
Chariot Race, 


A R © UV WM EMI. 


The Poet, after an Irvocation to Jupiter, ct Plaumis for 
his Viftory in the Chariot Race, and for his Deffre to honour 
his Country. From thence he takes Occaſion to praiſe him fot 
Bis Skill in training Horſes, his Hoſpitality, and bis Love of 
Peace; and, mentioning the Hiſtory of rg nus, excuſes the 
early Whiteneſs of his Hair. 


STROPHE, 


O THOU who ver the Realms above! 
By the unwearied Thunder borne, 
Urgeſt thy ſhining Car! immortal Fove / 


Again the circling Hours return 
B 2 Awakes 


4 OLYMPIC ODES ons lv. 


Awakes my Lyre, and ſends me forth $ 
A Witneſs of heroic Worth. 

Sweet to the Virtuous ever ſound the Lays 

Which tell a Friend's Succeſs, or chant his Praiſe. 

O Son of Saturn who on Tua Brow, 

The woody Load of Typhon's giant Breaſt, 19 
Hold'ſt thy Abode; O let the Graces now 
Incline thee to affiſt the Strain, addreſs'd 

To greet the Victor in the Olympic Strife ; 

Of every virtuous Deed, the Luſtre, and the Life. 


* ANTISTRO PRE. 


Triumphant on his conquering Car 15 
With P:/a's ſacred Olive crown'd, 
Lo! P/aumis comes; the echoing Shores afar 
Fair Camarina*s Praiſe reſound ; 
For to his own illuſtrious Name 
The Patriot joins his Country's Fame. 30 
O may the immortal Gods propitious hear 
His future Vows, and grant each pious Prayer! 
Well is he ſxill'd to train the generous Steed, 
Fair Plenty crowns his hoſpitable Gate, 
With Breaſt ſincere he counts the placid Meed 25 
Of Peace, the guardian Power of every State. 
No Hues fallacious tinge my honeſt Lay, 
Experience to the World will every Truth diſplay. 


— 
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Experience taught each Lemnian Maid 
No more to ſcorn ® Clymenus' valiant Son, ® Erginur, 30 


What Time in brazen Arms array'd 

In the long Courſe the envied Prize he won, 

When, taking from Hyp/fpyle the Crown, 

He thus the royal Maid addrefs'd : 

Behold the Man! nor great in' Speed alone! 35 
My Hand unvanquiſh'd, undiſmay'd my Breaſt. 

'Theſe Silver Treſſes lo! are ſpread 
VUntimely, on a youthful Head; 

For oft capricious Nature's Rage, 

Gives to the vigorous Brow, the hoary Tint of Age. 40 


. 


P/aumis of Camarina was, according to the Scholiaſt, the 
Son of Acron; and got the Victory in the Chariot Race in 
the Eighty-ſecond Olympiad, about the Time that Rams 
was governed by the Decemviri, Camarina was a City of 
. Sicily, now called Camarana. | 
Ver, 1. Who oer the Realms above 

By the unwearied T hunder borne, 


Urgeft thy ſhining Car, 
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I find the Word EN rendered in moſt of the Latin Inter- 
pretations vibrator, or impuſor. And in Sudorius's Poetical 
Verſion, printed at the End of the Oxford Pindar, it is 
thus tranſlated : 
O qui coruſea fulgura dexter 
Fulmenque torques, 

The word 'Eaahyg in this Senſe, when connected with 
ax“ rode, ſtrikes me, as occaſioning a confuſion of 
Images; but, by conſidering it as derived from a very 
uſual Senſe of 'Exetre, viz. equito, this confuſion is re- 
moved. My Opinion is favoured by the elder Scholiaſt, 
who ſays, Ty Bees 6 III, ages ws ior vfiralar TE Aids, 
Ns na} axapailinda airy ina; And the more modern 
Scholiaſt, though he afterwards rather incliges to the 
other Interpretation, ſays firſt, "Enailng omiglale Hgoildg. wy 
z i νν,ç TH MGYW. 

Ver. 28. Experience to the World will every Truth difplay. 
F own this Tranſition ſeems to me the moſt abrupt and con- 
fuſed of any in Pindar; and the Story of Tigi appears 
to be brought in without any apparent Reaſon, as, the 
Poet. himſelf makes no Mention of Eſaumiss grey Hairs, 
though all his Scholiaſts and Commentators. do, 

Ver. 33 —Hyp/ipyle—She was Daughter of Thoas, King of 


Zemnos, and inſtituted Funeral Games in Honour of her Fa- 
ther: to which the Argonauts were invited; amongſt whom 
was Erginus, the Son of Chmenns, who, having white Hair, 
was ridiculed by the Lemnian Women, as unfit to contend 


tor the Prize; but beating Zetus and Calais, Sons of Boreas, 
2 in 
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in the Race, their Contempt was changed into Admiration. 
The Learned Reader muſt forgive my accenting the Penulti- 
mate of Cymenus, which he will call making a falſe Quan- 
tity. I ſhall ſheker myſelf from his Indignation, by plead- 
ing our common Pronunciation of many Greek Names; 
for Example, Clomenes, Eumenes, &c. though I could 
defend myſelf on more ſafe Principles, viz. the different 
Effects, of Accent and Qyantity, This Subject is amply 
treated of, as far as it relates to the Greek Language, by 
the late Maſter of Eias School, id his Anſwer to Dr. 
Gally; and is brought Home to Ergli/h Verſiſication in 
an excellent Treatiſe juſt publiſhed, entitled, An Eſſay 
on the Harmony of Human Speech ;” to both which 
ingenious Performances, I refer the Reader who is 
deſirous of Information on this much-diſpured Point, 


94 THE 
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THE SIXTH 


OLYMPIC ODE. 


To Ageſias, of Syracuſe, on his Victory gained by 
the Anvn, or Chariot drawn by Mules, 


ARGUMENT. 


The Poet, afier comparing the Opening of his Ode to the leau- 
tiful Portico of a Palace built by a fhilful Architef, cele+ 
brates Ageſias on account of his Olympic Yifory, his being 
Guardian of the Altar of Jupiter, and being admitted to the 
Rights of a Citizen at Syracuſe; and from theſe Circum- 
ances compares him to Amphiaraus. Then he mentions his 

Anceſtors; and fpraking of Pitana, and Evadne, bas a 
long Digreſſion on the Birth of Tamus. The Poet then re- 
turns to Ageſias, and declares himſelf to be in ſome meaſure 
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of the ſame Countty; and exhorts Aneas, the Leader of 
the Chorus, to exert himſelf; direffing him to celebrate 
Ageſias, for his being an Inhabitanz of Sicily, and for his 
Friendibip with Hiera, King of Syracuſe: And, con- 
gratulating him on his good Fortune in having Two 
Countries, concludes with @ Prayer to Neptune for his 
Projerips 


STROPHE IL. 


Th E ſkilful Architect whoſe dædal Hand 

Contrives the far-reſplendent Dome to raiſe, 

Bids the bright Porch on ſhapely Columns ſtand, 

That rich with Gold and poliſh'd Marble, blaze. 
So we ſuperbly pour along 5 
In conſcious Dignity the opening Song. 

To him Olympia's Wreath who wears, 

Who guards the Thunderer's ſacred Fane, 

And every ſocial Blefling ſhares, 

With Syracu/a's happy Train; 19 
Each friendly Voice ſhall Notes of Triumph blow, 

And each unenvious Hand, a votive Wreath beſtow. 


ANTISTROPHE LI. 


In this thrice-honor'd State by Fortune placed 
The happy Son of Sgffratus behold ! 
. Nor is the Warrior, ar the Seaman graced 15 
By Sloth : Tis Toil muſt every Worth unfold, 
3 Honor 


Tl. 
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Honor and endleſs Fame await 

The Man, who ſeeks through Danger to be great. — 

To thee, Ageſas, ſhall belong 

The worthy Praiſes, which of old 29 
Adraftus with no flattering Tongue 

On Amphiaraus, ſacred Seer! beſtow'd : 

What Time the fatal Earth with yawning Womb, 

Him and his fiery Steeds cloſed living in_the Tomb, 


EPODE I 
Now Seven Funeral Pyres begun 26 
To ſhed a lurid Blaze around, 
When * Talaus' ſorrowing Son * Adraflus. 


Pour'd to the Thebax Hoſt this mournful Sound : 

O how I languiſh to behold 

The braveſt of my Warrior Train, 30 
« Well ſkill'd the deep Beheſts of Fate to unfold, 

« Or ſpread Deſtruction o'er the emhattled Plain!” 

To him, the Hractſun Youth belong 

Such Praiſe, to whom I tune the Olympic Song. A 
No Son of Diſcord, I proclaim 35 
His Worths, his Triumphs are the ſame: 

And with an Oath confirm the unerring Strain, 

Form'd by the favoring Help of all Aonia's Train: 


8 TR O. 


Oo VI. O F PIN DAK. 


STROPHE 1. 


Come then, O Phintis / to the ſhining Car 


With Speed, with Speed, the foaming Courſers join; 40 


That whirling o'er the pureſt Paths afar 

We reach his Anceſtors high-honour'd Line. 
Above the reſt my Courſers know 

When P's Olive decks the Hero's Brow, 

To bear him o'er the ſounding Road 

Where, far from dark Oblivion's Cell, 

Bright Honor holds her high Abode, 

And Fame and Glory ever dwell, 

Now wide the Gates of Harmony diſplay, 

For to Eureta's Shores I guide the ſounding Lay. 


ANTISTROPHE IL 


To fair Pitana ſing, who whilom bore 
Ewvadne, beauteous in her Hair that flows, 
Compreſs'd by Neptzxe on the filent Shore, 
With ſtricteſt Care ſhe hid her Virgin Throes ; 
But when the circling Moons her Pain 
Maturely brought, ſhe bade her Female Train, 
To AMpytus' parental Hands 
With ſilent Care the Child convey ; 

Phaſana's Turrets who commands, 
Where Alpbeus paurs his Silver-winding Way: 
On whoſe enamel'd Brink ſhe learn'd to prove, 


In great Apollo Arms, the bluſhing Rites of Love. 


45 
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EPODE n. 


As o'er Heaven's eternal Field 
Roll'd the Hours in circling Pace, 


Time to Apytus reveal'd 


The Produce of the ſtolen Embrace ; 

Now to Pytho's ſacred Shrine 

Eager flies the anxious King, 

To try the Aſſiſtance of the Powers Divine, 


And to his laboring Boſom Quiet bring. 


Evadle in his Abſence, left alone, 

With trembling Hands unlooſed her purple Zone ; 
And, wandering far from Human Aid, 

Beneath the Wood's impervious Shade, 

Laid her young Offspring on the foſtering Earth ; 
Smil'd fair Lucina Power on his auſpicious Birth. 


STROPHE ui. 


Not long, Jamus, on the lonely Glade 
Unnoticed, unprotected, didſt thou lie 
For by the Gods Command, lo through the Shade ! 
Two watchful Dragons dart with azure Eye. 
And from the Bees tranſparent Hoard 


Thy little Breaſt with dulcet Nurture ſtored, 


Mean while from Pytbo*s rocky Shore 
The wandering King, return'd again, 
With anxious Care now tried to explore 
The Fruit of fair Evadue's Pain; 


75 


85 
Fer 


ODE VI. OF PIN DAR. 13 


For ſhining Phebus from his ſacred Shrine 
Proclaum'd Evadne's Love, and own'd the Boy divine. 


ANTISTROPHE III. 


And openly proclaim'd his future Worth 
Above Mankind in myſtic Lore to ſhine, 90 
And ne'er be wanting in the happy Birth 
Of glorious Sons :—Thus ſpake the Voice divine! 
Five Days were paſs'd the Mother's Pain, 
Unfound the Infant by the careful Train. 
Far from the Reach of every Eye, 95 
Deep in the irriguous Ruſhes laid, | 
While purple Violets growing by, 
With dewy Leaves his Body ſhade ; 
His Mother's Voice at length the Place proclaimed, 
And from his fragrant Couch the Heavenly Infant named. 


EPODE III. 


As the gently circling Hours 
Still their foſtering Influence ſhed, 
And opening Manhoad's roſeate Flowers 
Kindly crown'd his blooming Head ; 
Deſcending then to Apheus' Shores, 105 
While round his Head the Night-Winds blow, 
He calls the God who rules where Ocean roars, 
And Phebus dreadful with his Silver Bow: 


Deſiring 
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Deſiring public Fame, and fair Renown, 

Might with their verdant Wreaths his Temples crown. 
Soon each paternal Voice divine 

Own'd him as ſprung from Heavenly Line; 

« Riſe, Son, and this propitious Sound purſue, 

* Till P;/#'s crowded Plains riſe to thy raptured View.“ 


STROPHE IV. 


The Hero ſtraight the Voice obey d; and now 115 
Cronizs, thy Cliffs and Rocky Heights they ſcale; 
There the kind Gods the twofold Art beſtow 
Of Azgury, that never knew to fail; 
There, many a dreadful Labor done, 
At length when great Alcmena's Son 130 
Arrived, and bade the awful Shrine 
Sacred to potent Jove ariſe, 
And firſt began thoſe Rites divine, 
Where Courage wins the Olympic Prize; 
He raiſed the crouded Fane's prophetic Fame, 125 
Whilſt Græcia's ſhouting Sons Jamus' Worth proclaim, 


ANTISTROPHE uV. 


Hence endleſs Fame, and happy Fortunes wait 
On the Iamidæꝭ exulting Race, — 
Thoſe who in Virtues rugged Ways are great 
The moſt conſpicuous Paths of Lite ſhall grace, 130 
| Still 
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Still glorious Deeds the Hero ſpeak 

Though Envy burſt her venom'd Cheek, 

And teach her Offspring to deſpiſe 

The Man, on Pi/a's trophied Plain 

Whoſe Courſers know the Olympic Prize 136 
In the twelve-turn'd Courſe to gain, — 

Nor have the Gods, Ageſas, given to Air 

Thy Sire's propitiousVows, and every pious Prayer. 


EPODE IV. 


Who beneath the ſacred Shade 
Which Gyllene's Mountains ſhed, 140 
Honors due for ever paid 
To Hermes venerable Head; 
To him who cleaves the yielding Skies, 
The Herald of the Etherial Train, 
Who in the Oimpic Strife appoints the Prize, 145 
And guards Arcadia's happy-peopled Plain. 
He and his thundering Sire to thee decreed, 
O Son of Sgfratus / the glorious Meed.— 
A ſudden Thought 1 raptured ſeel, 
Which, as the Whetſtone points the Steel, 1590 
Brightens my Senſe, and bids me warbling raiſe 
To the ſoft breathing Flute, the kindred Notes of Praiſe, 
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S TRO HE v. 


From fair Arcadia too my Line 1 bring, 
From Stymphalus the bright Metopa came, 
Mother of wariike Thebes, whoſe Silver Spring 155 
I drink, and votive Songs of Triumph frame. 
LEneas, bid your Friends now raiſe 
Their Voices to Parthenian Juno Praiſe; 
Then ſhall be known if we avoid | 
Of Dulneſs the long-borne Diſgrace 160 
Which ancient Malice has employed 
To ſtigmatize Bæotias Race; 
To thee the Secrets of the Maſe belong, 
And well thou know M to guide the far reſounding Song. 


ANTISTROPHE V. 


To Syracuſa's and Ortvgia's Praiſe, 165 
Tell them aloud to ſwell the exulting Strain; 
Whoſe Plains with blameleſs Sceptre Hiero ſways, 
Performing ſacred Rites to Cere,' Fane ; 
To her loved Daughter, Pluto's Love; 
And him the King of Gods, AZtnean Fove, 
Him the ſounding Lyre, and Song, 
Know, and honor as their Friend; 
Ne'er may Time that rolls along 
To his Bleflings gire an End, 
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Still may he, Fortune's Friend, with chearful Voice 
In bold Agfa, Worth, and votive Hymns rejoice. 


EPODE V. 


Stymphalus maternal Walls, 
And Arcadia's fleecy Glades 


Leaving :—here his Fortune calls | 
To Sicilia fragrant Shades; 180 
Either Country claims him now ;— 

When the midnight Tempeſts roar, 

And raging loud the ſtormy Whirlwinds blow, 

Two Anchors belt the ſhatter'd Veſſel moor. 

On each may Heaven its guardian Care beſtow! = 185 
And thou who ruleſt where Ocean's Torrents flow, 
Ampbhitrite's honor'd Mate, 

Through the Rocks and Shoals of Fate 

Propitious guide Agrfias? Bark along, 

And grace with livelier Flowers my rapture-breathing Song, 


Fl 
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Azefias, the Son of Syſtratus, is ſometimes called of Sy- 
racuſe, ſometimes of Stymphalus, a City of Arcadia; and the 
Opinion of moſt of the Commentators ſeems to be, that, 
of his Father's Side, he was a Sraciſan, ot his Mother's 
an Arcadian: But from the Tenor of the Ode itſelf, I 
rather incline to think he was a Native of Stymphalus, and 
afterwards inhabited Syracy/# : moſt likely drawn thither 
by the Friendſhip of Hicro; and this Idea I have followed 
in my Tranſlation. Euronirng Ts Tir xAurav Evganuoay, 
ſeems, I think, to intimate his being admitted to a Parti- 
cipation of the Rights of the Syracuſans, rather than his 
being a Citizen himſelf. And where the Poet makes uſe 
of the Expreſſion Hr, Asie, it may only mean 
that his maternal Anceſtors lived in the Part of Arcadia 
contiguous to the Mountain Cyiſere, and were Prieſts of 
Mercury. But I can ſee no Reaſon to infer from this that 
his paternal Anceſtors were not Arcadiazs; or to imagine 
from any other Part of the Ode, that they were Inhabitants 
of Sicily, One of the Greeks who accompanied the 
younger Cyrus in his Expedition, near a Century after 
this, was of the ſame Name and Country, and is often 
mentioned by Xenophor, who had a particular Friendſhip 
for him. ; 

Mr. Hf, in his learned Diſſertation on the Olympic 


Games, gives the following Account of the anim. The 
2 * Apen 
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« Apen& was a Chariot drawn by Two Mules, after the 


Manner of the Synoris , as Pauſunias tells us; and was 
« introduced into the Olympic Games by one Aſandraſtis, as 
*« we learn from Pindar's Scholiaſt, I have called it 
a Chariot, though if it reſembled the Apens deſcribed 
© by Homer in the 24th Iliad, it ſhould more properly be 
*« called a Waggon: And indeed that Account of it agrees 
„ beſt with what Pay/anias ſays, who obſerves, that the 
Race of the Apene could pretend to neither Antiquity, 
„ nor Beauty; and that Mules were held in ſuch Abomi- 
« nation by the Ellans, that they permitted none of thoſe 
Animals to be bred in their Country.“ 

Ver. 13. In this thrice-honoured State by Fortune d 
The original is 

Ice yae is TETw - 
Aw 0arpuency TY tywr. 

To ſtand in a Perſon's Shoes, is a well-known Engii/h pro- 
verbial expreſſion. This is a ſtriking Inſtance of the dif- 
ferent Genius of Languages; what is ſublime in the 
Greek, would be the Height of Ridicule in Exgliſb. 

Ver. 21. Adraſtus <vith no flattering Tongue 

On Amph iaraus, ſacred Seer! bęſtoru d: 

Adraſtus, Son of Talaus, was King of the 4rgives : Poly- 
nices, Son of Oedipus, married his Daughter; who being 
killed, Adraſtus made War with the Thebans in Behalf of 
his Son Ther/ander ; where he loſt a Battle before each ot 
the Seven Gates of the City ; and being unable to recover 
the dead Bodies of his Soldiers, he applied to PD who 


The Synoris was a Chariot drawn by two full-aged Horſes, 
C 2 prevailed 
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prevailed on the Thehans to permit him to erect a Funeral 
Pile before each Gate. Amphiaraus, Son of Oicleus, was 2 
celebrated Augur that accompanied him, and was ſwal- 
lowed up by the Earth, at the Command of Jupiter, 

— > ApuPrapns 

Exior xigaury H 

Zivs, Tay Babirigrer x 

Kei d irres. Nem. ix. $7. 

Ver. 29. O how I langulſb to behold 
The brave? of my Warrior Train, 

In the Original it is, 

Tlo9ew Cealas 

Obe ti; —— 

So Pindar, ſpeaking of the Anceſtors of Theron, ſays, 
— Erna T ka, 
"Opbanus; — Olymp. II. 4). 

Ver. 39. Come then, O Phintisz=did;g, Doricè for 
ode, anima. I have choſen to keep the Greek Word 
gs a proper Name. Sudorius does the fame in his Latin 
Verſion; only he puts Phillis. 

Junge ſed promptos nuhi jam n 
Philtis.— 

Ver. 54.——Frgiz Throes, In the Original, taglwias 
dna. The Scholiaſt ſays, Tegfirios N Atyorlas raids, of 
Pry TWKI6pueres Tay vouGounur Taghinus was. Thoſe 
ſecretly produced by reputed Virgins, are called Maiden 
Children. 

Ver. 72. With trembling Hands unlooſed ber purple Zone, 
The Meaning of Kaaris Y agyvgiar, I confeſs, I do not 
urtder- 
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underſtand, and therefore have not attempted to explain 
it. Sudorius has it, 

—Exradne patulis ſub umbris 

Arborum, zonam poſuit ſimulque 

Thydriam auratam— 
This is an Advantage the Latiz Tranſlators have over 
thoſe who attempt to give the Senſe of an ancient Poet 
in their native Language, If the Greek is rendered 
faithfully, without offending the Rules either of Concord, 
cr Quantity, it is ſufficient, The Reader may find out 
the Meaning if he can. There are numberleſs Inſtances 
of this in Sudorixs's Verſion. The Paraphraſe of this Paſ- 
ſage in the Oxford Pindar is as follows—Atque interim 
illa, ſoluta virginea zonà, parturiendo prævias prenun- 
ciaſque aquas, & ſanguinem cum feetu fundens, &c.— 
Another Commentator ſays, Eſt autem verecunda partds 
Deſcriptio, àyvęia ade, Argentea Amphora, eſt aqua 
ſcetum præcurrens, zona @Gownexpogog Eſt ſanguineus 
humor, et involucrum in quo fetus uterum maternum 
egreditur. I am at a loſs which to admire moſt, the 
Ingenuity or the Decency of theſe Remarks, 

Ver. 108. And from his fragrant Couch the Heavenly In- 
fant named, 
Iamus from og, viola. Scholiaſt. 
Ver. 13 5. Thy Sire's propitions Vow 

In the Original, 
MaTgwes arbor — 


C 3 Ver. 


17 
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Ver, 159.9-—T he long borne D/jprace 
Which ancient Malice has employ'd 
To ſiigmatize Beeatia's Race. 
Bowliar ty, the Expreſſion in the Original, was a prover- 
bial Phraſe throughout Greece, ridiculing the National 
Pullneſs of the Beotians, 


THE 
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THE EIGHTH 


OLYMPIC ODE. 


To Alcimedon, on his Olympic Victory; Time/thenes, 
on his Nemaan Victory; and Meleſias, their 
Preceptor . 


ARGUMENT. 


Though this is called an Olympic Ode, the Poet does not con- 
fine himſelf to Alcimedon, who won the Prize in thoſe 
Games ; but celebrates his Brother Timoſthenes, for his 
Succeſs at Nemea, and Melefias, their Juſtructor. The 
Ode opens with an Invocation to the Place where the Gamas 
were held. Pindar then, after praifing Timoſthenes for 
Bis early Viftory in the Nemean Games, mentions Alci- 
medon, and extols him for his Dexterity, and Strength 

C4 his 
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his Beauty, and his Country gina; which he celebrates 
1110 for its Hoſpitality, and for its being under the Government 


468 of the Dorians after the Death of Racus; on «hom he has 
Mill! 4 a long Digreſſion, giving an Account of his aſſiſting the Gods 
"Pq in the building of Troy, Then, returning to his Subjeft, he 


mentions Meleſias as ftilled himſelf in the Athletic Exer- 
ciſes, and therefore proper to inſtruft others; and, enumera- 
ting his Triumphs, congratulates him on the Succeſs of his 
Pupil Alcimedon; which, he ſays, will not only give Satis- 
Faction to his living Relations, but cuill delight the Ghofts of 
" thoſe deceaſed. The Poet then concludes with a Wiſh for the 
1 Proſperity of him and of his Family. 


STROPHE I. 


O LYMP TA! Mother of heroic Games! 

Queen of true Prophecy ! bencath whoſe Grove 

While the red Victims pile the aſpiring Flames, 
The Augurs ſearch the high Beheſts of Jove : 

1h Thence try to know on whom he'll deign to ſmile 

| Of thoſe, who, by the Means of glonous Toil, 
Seek on the duſty Cirque with generous Pain, 

Virtue's immortal Mecd, and honor'd Reſt to gain, 
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ANTISTROPHE I. 


For to the Supplications of the Good 
He ever deigns a favouring Ear to give, 10 
O Pi/a's woody Shades, o'er Alpheus Flood 
That wave, my Wreath-beſtowing Song receive; 
Eternal Fame, and endleſs Honors ſhine, 
On him whoſe Brows thy ſacred Leaves entwine,— 
For different Pleaſures, different Boſoms glow ; 15 
And various Ways to Bliſs the indulgent Gods beſtow. | 


EPODE I. 


Timoſthenes, what fair Renown 
Was on your almoſt Infant Actions ſhed, 
When genial ove reſolved with Fame to crown | 
Thine and thy Brother's youthful Head! 20 
What Time Nemea ſhouts thy conquering Name, 
And Pi/a's Groves Alcimedon proclaim ; 
Lovely ſhone his Form, and Face; 
Nor did his Deeds that Form diſgrace, 
When, Victor in the glorious Strife, 25 
He bade the liſtening Woods around 
AAEgina's Sea-girt Shores reſound; 
"Whoſe. Regious gave him Life, 
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1 STROPHE n. 
There ſacred Tes fits, beloved bf Fove, 
Her favourite People's ever-watchful Guard, 39 
The crowded Coaſts where various Nations move 
To judge with Skill, and ſway in Peace, is hard; 
By Heaven's Decree, amidſt the briny Flood 
{0p This Ifle, to every Stranger ſacred, ſtood | 
i A Column firm.— O ne er way rolling Time, 35 
Or black Misfortune, change the hoſpitable Clime ! 


ANTISTROPHE H. 


8 Here Doria's warlike Race their Reign begun; 
. : Here, after Macus, their Empire roſe, 
| Whom potent Neptuae, and Latona' Son, 
The Friend, and Partner of their Labor, choſe, 40 
What Time with ſocial Care, thoſe Heavenly Powers 
. Crown'd [lion's facred Seat, with ſtrengthen'd Tower: 
For even then the hoſtile Fates decreed 
Her ample Fanes ſhould fall, her hardy Warriors bleed. 


EPODE UH. 


When the maſſy Work was raiſed, 
Three azure Dragons on the new-made Wall 
With Fury ſprung—the People ſaw amazed 
Two on the Ground expiring fall; 
The 
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The Third with horrid Roars the Summit gain'd: ; 

When Phebus thus the fatal Sign explain'd ; 50 
« O Tacus, the inſulting Foe 

“Shall lay the haughty Turrets low, 

« Which thou haſt rear'd with mortal Hands: 

4 Non, I ſee thy Fate decreed ; 

« And in this Omen plainly read 55 
„Immortal Fove's Commands. 


STROPHE III. 


Nor ſhall without thy Race theſe Bulwarks fall, 
* "Thy Sons at firſt ſhall ſhake the new-formed State; 
The hoſtile Gods thy Grandſon's Offspring call, 
$ To ſeal its Doom, and cloſe the Work of Fate.” 60 


Thus ſpoke the God, and ſtraight o'er Xanthus Tide 
His ſkilful Hands the Heavenly Courſers guide, 


Till midſt the Warrior Race his Chariot ſtood 
Of Amazonian Dames, by 1/her*s frozen Flood. 


ANTISTROPHE I. 


Immortal Neptune's golden Horſes now 65 
To Sea- beat ¶Abmus bear his rapid Car: 
There acus on Corintb's lofty Brow 
They leave, Spectator of the ſportive War,— 

No Bliſs alike charms all. The votive Lays 
hall Envy blaſt, that chant IMeleias' Praiſe? 70 
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1 . Whoſe infant Sinews, courting fair Renown, 
lr. ff Obtain'd Nemea's Wreath, and famed Ofympia's Crown. 


*  _EPODE i. 


After, with manly Sinews ſtrong, 
He in the great Pancratium won the Prize ;— 
To teach, muſt ſurely to the Skill'd belong, 75 
„ Experience Fools alone deſpiſe: 
By Full well the Hero knows above the reſt 
8 To form with Precepts ſage the manly Breaſt; 
* To point the ſureſt Path that leads 
a To glorious Acts, and daring Deeds, 80 
55 And future Wreaths of Fame prepare; 
4 And well his * Pupil's fair Renown, * Alcimedon, 
Who now has won the Thirtieth Crown, 
Rewards his Teacher's Care. 


STROPHE IV. 


By Fortune favor'd, nor by Manhood leſs, 8; 
Four Striplings in the Strife he overcame, 
Bade Infamy their vanquiſh'd Limbs oppreſs, 
4 And ſent them Home with Foreheads veil'd in Same; 
While to his Grandſire's hoary Head he brings 
Triumphant Joy, whence Health, whence Vigor ſprings ; 
For he whom Fortune fans with proſperous Breath, 
Forgets the Pains of Age, and near Approach of Death. 


ANTI 
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ANTISTROPHE Ww. 


Mnemoſyne, awake the Silver Lyre, 
Tune to Blepfiade the ſounding Song: 
Well their brave Brows the flowery Bands require, 95 
Ta whom now Six Olympic Crowns belong. 
Nor will the Mu/ forget the honor'd Head 
Though ſunk to Earth, and number'd with the Dead. 
The virtuous Actions of the Good and Brave, 
Shall rouze the ſleeping Duſt, and pierce the ſilent Grave. 


EPODE TV. 


Ipbion midſt the infernal Seats 
The pleaſing News from Hermes Daughter hears ; 
He to Callimachus the Tale repeats, | 
Who drinks it with exulting Ears : 
That Jove' ſupreme Beheſt had deign'd to grace 105 
With Piſass ſacred Meed their happy Race, 
Still may he Good on Good heſtoiy, 
No pallid Sickneſs let them know, 
Nor Nemeſis their ſocial Band 
By curſed Diſcord e'er disjoin; 119 
But happy may they ever ſhine, 
To bleſs their native Land! 
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e 


Ver. 17. Timoſthenes, what fair Renown, Though 
this, as an Olympic Ode, ſhould belong chiefly to Alcime- 
don, the Poets here firſt mentions his Brother, and ad- 
dreſſes himſelf particularly to him. 

Ver. 31. The crowded Coafts cubere various Nations move 

To judge with Skill, and ſtugy in Peace, is hard, 
The Preſident Monte/quicz, has the following Obſerva- 
tion in his Spirit of Laws: * Platon dit que dans une 
Ville où il n'y a point de Commerce Maritime, il faut la 
Moitie moins de Loix Civiles. Et cela eſt très vrai, le 
Commerce introduit dans une meme Pays different Sortes 
de Peuples, un grand Nombre de Conventions, d'Eſpeces 
de Biens, et de Manitres d'acquerir. 

Ainſi dans une Ville Commergante il y a moins de Juges 
et plus de Loix. Eſprit de Loix, Liv. xx. Chap. 18. 

There is the following Paſſage in the Fourth Book of 
Plato de Legibus, near the Beginning, Ei pir yag inanar- 
Tia Te L e nal £2 hurry, xe} wh ThPopoyy GAN ig 
re ryGAs The i owlnges Te auTh, x, ropolilar Dugs Twar, 
15 4¹ od, Te A ihn, xa) ToxiAe xa} gννẽH] u THatrh 
pon, yiouinn. R 

LEgina was an Ifland in the Agean Sea; and, according 
to the Scholiaſt, had Four Hundred and Eighty Thouſand 
Inhabitants, 

8 * De Legibus, Lib. vil. 


Ver- 


Ob VII. OF PIN DAR. Tr 


Ver. 37. Here Dorias' «varlike Race their Reign begun. The 
Scholiaſt informs us, that Peleus and Telamos, having 
killed their Half-Brother Phocus, fled, one to Theſſaka; 
the other to Salamis; and Aacus dying in Ægiua without 
a Succeſſor, Triacys, an Argive, aſſembling ſome of his 
Country-men who were of the Race of the Dorians, in- 
vaded the Iſland, and took Poſſeſſion of it. 

Ver. 57. Nor ſhall without A Race her Bulwarks fall. 
It is in the Original, 

Our àrię rale oils 4, 
N dh TevÞer, Ggtilar 
Kal TilgaToy. 

This is one of the Paſſages of Pindar that is rather ob+ 
ſcure. I have followed the common Opinion of the Com- 
mentators, who ſuppoſe wewre; to allude to Peleas and 
Felamon, who aſſiſted Hercules in his War againſt Laemedou : 
And rilgare; to mean Pyrrbus; who, according tp 
Virgil, flew Priam, and was Great Grandſon to Aiacas. 
Sudorins does the ſame : 

———-Natus at impias 
Invadet arces haſque multa 
Cæde madens pronepos cremabit. 

Ver. 69. No Bliſs alike charms all. This is s an 
abrupt Sentence, and does not ſeem to atiſe naturally out 
of the Subject. Which, after all that has been ſaid con- 
cerning the Irregularity of Piadar, is ſeldom the Caſe wyh 
our Poet, perhaps never, when he is rightly underſtood. 
The Original is, 


Tięr /. & i» abpororg 201 Uaoilas bd. 
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And Szdorius's Verſion, 

Res nulla cunctos æque homines juvat. 
The Scholiaſt ſays, the Ancients were much divided in 
their Opinions concerning this Paſſage; ſome ſuppoſing 
it to relate to the ſeveral Ways Neptune, Apollo and /Eacus 
went when they parted ; ſome, to the different Exploits of 
Alcimedon, Timeſthenes, and Meleftas. 

Ver. 74. He in the great Pancratium won the Prize. 
The Pancratium from Tay» and ved ros, was the moſt labo- | 
rious of the Athletic Exerciſes. Some Writers have impro- 
perly confounded it with the Pentathlon. There is a moſt 
accurate Account of it in V, Diſſertation on the 
Olympic Games; to which I refer the Reader who deſires 
fuller Information on the Subject. 

Ver. 94 Tune to Blepſiadæ the ſounding Song. According 
to the Scholiaſt, the Blypfiade were a particular 
Tribe in gina, to which Alcimedon belonged; all of 
whom the Poet imagines to be intereſted in the Glory of 
his Hero. 
Ver. 101. Iphion i the infernal Seats 
The pleaſing News from Hermes“ Daughter hears, 


In the Original it is 
EH NY led LR Ile 
Aſyenlag. 


There is a ſingular Beauty in perſonifying *aſyiniz, and 
making her Daughter to Mercury, which it is impoſſible to 
tranſlate, as I know no Engliſh Word capable of rendering 
Aria. Sudorins did not find his Latiu more happy. 
Iphio ut illic Augeliam audiet 
Natam volantis Mercuris alitem. 


J could 
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I could alſo have uſed the Greet Word ; but I think it 
has not at all the happy Effect which ſtrikes me ſo much 
in the Original. The Scholiaſt ſays, ſome ſupppoſe [phion 
and Callimachus to be ſimply Relations to Alcimedon ; others, 
that they were his Father and Uncle. I think this Paſſage 
in the Ode ſtrongly favours the latter Opinion : 

Tllet N walpe; irimvevory » H- 

Thea; arlimano 
The Addreſs to the Grandfather ſupporting the Suppo- 
ſition of his Father being dead, 


LY 


34 OLYMPIC ODES or N. 


THE NINTH 


OLYMPIC ODE. 


To Epharmeſtus of Opus, on his Olympic and Pythian 
V iRtories, 


ARGUME N T. 


Pindar begins the Ode xvith mentioning the Hymn compoſed by 
Archilochus, and indiſcriminately ſung before ſuch of the 
Olympic Viclors as were not fortunate enough to have a Poet 
to celebrate their particular Exploits. He then invokes the 
Muſes, to aft him in praiſing Epharmoſtus for his Succeſs 
at Olympia and Pythia, and tells them it requires no common 
Share of Genius. He then, ſpeaking of his Country, com- 
mends him for raiſing its Honor by his Skill and Succeſs in 

Athletis 
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Athletic Exerciſes, and implores the Aſyſtance of the Graces ; 
aſſerting, that no Glory can be expefed without the Aid of 
the Superior Powers; by whoſe Help, he ſays, Hercules was 
able to oppoſe Neptune, Apollo, and Pluto, Here he 
checks himſelf, reflecting, that it is <vrong to ſing of any 
thing that may ca Diſhonour on the Gods ; and, deſcribing 

Deucalion's Flood, addreſſes Epharmoſtus and the Citizens 
of Opus, as being Deſcendants from him and Pyrrha, by 
means of their Daughter Protogenia, who ⁊ carried 
away by Jupiter, and had a Sox by him named Opus, who 
founded the City of that Name, Him he celebrates for his 
Hoſpitality, and, enumerating his Friends, particularly 
mentions Mencetius. From thence he digreſſts to the Story 
of his Son Patroclus and Achilles attacking Telephus. The 
Poet now, invoking again the Mules, deſires to commemo- 
morate the Viclories gained by Epharmoſtus and bis Kinſman 
Lampromachus ; aud gives an Account of their warious 
Triumphs; aud, aſſerting the Superiority of native over 
acquired Merit, and giving mental Accompliſhments the Pre- 
ference to all others he concludes with a Compliment 10 
his Hero, | 


STROPHE I. 


Tus Lay Archilochus prepared, the Meed 
Of every Victor on Olympid's Sand, , 
Might have ſufficed thrice chanted, to proceed 
Brave Epharmofss and his ſocial Band; 

D 2 But 
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But from her Bow let each Aonian Maid 5 
The glittering Shafts of Harmony prepare, 

The Heights of ſacred Elis to invade, 

Her ſhady Foreſts, and her Paſtures fair; 

Seats ſacred ſtill to Thunder- bearing Jove, 

Which Pelops gain'd, the Dower of Hippodamia's Love. 10 


ANTISTROPHE 1. 


To Pythia too one dulcet Arrow ſend. — 
Nor does that Poet humhle Lays require 
The Chiefs who ſings, for Glory that contend, — 
To princely Opus now the Silver Lyre 
Awake, and chant her Sons athletic Worth. 15 
Opus, where 7 , with her Daughter, reigns, 
Divine Exnomia,—Mindful of his Birth, 
He decks the Capital of Locri- Plains 
With every Flower on Alpbeu Brink that grows, 
And every blooming Wreath Caftalia's Cirque beſtows. 


- 


EPODE I. 


* My votive Voice, in ſoothing Lays, 

. Shall ſing the much-loved City's Praiſe ; 

And, ſwifter than the Courſer ſcours the Plain, 

Or the winged Galley cleaves the yielding Main, 

Will ſend the Meſſenger of Fame 25 

Through all the admiring World, ber Honors to proclaim. 
It 
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If haply my aſſiduous Hand 

Shall cull the Flowers that deck the Graces Land. 
For every Bliſs that crowns Mankind, 

Muſt from the Powers Superior riſe ; 

And every Plan's by them deſign'd, 

That forms the Valiant or the Wiſe. 


'STROPHE u. 


Favored by them, Alcides nervous Arm 
Repelled the Monarch of the briny Flood ; 
Nor did the Silver Bow his Heart alarm, 
But, firmly, angry Phebus' Rage he ſtood ; 
Nor could ſtern Pluto Rod his Breaſt diſmay, 
Which drives the Dying to his drear Abodes :— 
Raſh Mie, deſiſt! nor urge the impious Lay; 


Hateful's the Wiſdom that blaſphemes the Gods.— 


Tis Madneſs, Strength abſurdly thus to boaſt, 
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40 


And mortal Might compare with Heaven's triumphant Hoſt, 


ANTISTROPHE I. 


Let War and Diſcord, with the Ills they bring, 


Be baniſhed diſtant from the Etherial Train: 
Fair Protogenia's new-raiſed City ſing, 
Where, from Parnaſſus to the level Plain, 


45 


D 3 Deucalion 
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4 f 4 Deucalion and his Mate deſcending firſt, 

1 By Jore's Command the tiling Dome deſign'd; 

1 While from the Stones their living Offspring burſt, 

"he To fill the Nations, and renew Mankind. 50 
Let Strains like theſe their pleaſed Deſocudanes hear, 

Old Wine delights the Taſte, pew Numbers charm the Ear. 


EPODE 1L 


Of old o'er Earth's involved Head, 
oy The congregated Waters ſpread, 
* And o'er the waſted Country urged their Courſe; 5s 
ia Till Jove, relenting, check'd their ruthleſs Force, 
And bade their native Beds again | 
The raging Waves abſorb, and ſpare the ravaged Plain, 
From Pyrrha and Deucalios then 
1 Your Sites aroſe, a hardy Race of Men, bs 
nn Thence your honor d Lineage ſprings, 
The Offsping of a God's Embrace; 

1 And bence, for ever native Kings, 
* With Glory reigns the warlike Race, 


STROPHE III. 


Opus, thy Daughter erſt Olympic Jou 
To ſhady Mar nalus from Alis bore ; 
And there compreſſing with impetuous Love, 
Reſtor'd her to her plighted * Lord once more, » Zecrus, 


Her 


Her Womb then teeming with the Heavenly Child; 


Leſt Fate his Days without a Son ſhould claim. 79 


The Hero on the foſtered Infant ſmiled, 

Pleaſed with bis Form, and gave his Grandfire's Name, 
And Subjects brave beſtow'd, and fair Domains ; 
Whence Opus lofty Walls, and Locris' hardy Swaing. 


ANTISTROPHE IL 


Drawn by his Virtues, to whoſe friendly Towers, 75 
From Argos, Thebes, and Piſs fertile Plain, | 
And fair Arcadia, croud the ſocial Powers, 

Menetius, chief among the Warrior Train, 

He lov'd, from Actor and gina ſprung : 

Whoſe Son when wronged Atrides called to Arms, $ 
Was nobly found the vengeful Train among; 

Who, when the Greeks from Telephus' Alarms 

Found ſhameful Safety on the friendly Flood 

With Peleus' Godlike Son, the threatening Storm withſtogd. 


EPODE II. 


Fram hence the Skilſul well might find 8 
The Impatience of Pqtroclus Mind: 

Achilles, therefore, with parental Care, 

Adviſed him gc'er alone to tempt the War. 


D 4 © could 
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O could I ſoar on daring Wings, x 
Where, in her rapid Car, the Muſe exulting ſings; 90 
(For ample Power, and eager Will, 

Attend with duteous Care her Footſteps till ;) 

Thy ſocial Worth, and Amin Prize, 

Lampromachus, ſhould grace my Lay, 

When Fame beheld both Trophies riſe 

Congenial, in one rolling Day. 


STROPHE IV. 


Twice, Epharmgſius, too, thy matchleſs Might 

Fair Corinth ſaw, and Twice Nemea's Ground: 

Argos thy manly Brows with Glory dight, 

And Attica thy youthful Forehead crowned : 100 
What Praiſe thou met'ſt in Marathon's tamed Courſe ! 
Now, ſcorning with the beardleſs Youths to run, 
Matched with the veteran Race, thy rapid Force, 
Tempered with Skill, the Silver Goblet won ; 

Shout with exulting Voice the friendly Train, 105 
To ſee the lovelieſt Vouth the faireſt Trophies gain. 


ANTISTROPHE N. 


In Lycian Jove's high Feaſt with Wonder glowed 
Parrhafia's Sons, thy Valor to behold; 
And fair Pel/ana on thy Worth beſtowed 
Her Prize, a Guard ſecure from Winter's Cold, 100 


olan 
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Tolaus! Tomb, and fair Eleni Plain, 

Waſhed by the briny Wave, thy Deeds atteſt.— 

Though Men by Labor ſtrive Applauſe to gain, 

Yet native Merit ever ſhines the beſt; 

Nor ſhall the Wreaths attained by Toil and Care, 115 
With Heaven-deſcended Might, and inbornWorth compare. 


EPODE XV. 


Not every Path extends the ſame, 
But various are the Roads to Fame; 
With different Eye the ſame Purſuits we view, 
Nor all one Wiſh with equal Zeal purſue ; 120 
But his great Fame ſhall higheſt ſoar, 
Who climbs the arduous Heights of Science” ſacred Lore. 
By which inſpired, I now proclaim 
My Hero's Strength, his Courage, and his Fame; 
Who, Conqueror on Oilia's Plain. 125 
Bade the bright Meed of Victory twine, 
Great Jar, round thy votive Fane, 
And graced with Wreaths the hallowed Shrine. 


NOTES 
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I 


Ver. 1. The Lay Archilochus prepared, &c. The Scholiaſt 
tells us, Archilochys compoſed an Ode on the Victory 
gained by Hercules and Jolaws at Olympia, called Kal 
from the firſt Word in it. Its beginning being Kanainu, 
Nit avat Haraus, ' This Ode it was euſtomary to fing 
before every Perſon who gained the Prize at Olympia, it 
he had no Poet to compoſe one purpoſely for the 
Occaſion. 

Ver. 5. But from her Botu let each Ronian Maid 
The g/ittering Shafts of Harmony prepare. 

This Manner of Expreflion is not uncommon with our 
Poet ; ; he uſes it in the Second Ohwpic Ode: 

"Emery vo oxoTa Toe 

A Juni Tha Ranks 
Ji Ex pandaxas av Per» 
oY , ie d 

"Livre; 3 ini Tos 
mh Axęciyarri rait, 
Come on, thy brighteſt Shafts prepare, 
And bend, O Muſe, thy ſounding Bow; 
Say, through what Paths of liquid Air 
Our Arrows ſhall we throw? 


On Agrigentum fix thine Eye; 
Thither let all thy Quiver fly.— 157. 
And a little before in the ſame Ode : 
IIe Hel U- 
-v0; wxia R 
Erd ivr} Qagireas 
Owarra counrelon, 
It is ſurpriſing that a Man of Cowley's Genius could give ſo 
very puerile a Turn as he hs to the firſt quoted Paſſage, 

Leave, wanton Muſe, thy roving Flight, 

To thy loud String the well-fletcht Arrow put, 

Let Agrigentum be the butt, 

And Theron be the white, 

Ver. 10,—Hippodamia—The learned Reader muſt here 
again forgive me for ſacrificing Quantity to the Genius of 
our Verſe and Language. I have taken the ſame Liberty 
afterwards with Protogenia. Jphigenia and Hyperion arc 
commonly pronounced in the ſame Manner, 

Ver. 33. Favorcd by them Alcides' nervous Arm, The 
Scholiaſt gives the following Account of this Paſlage : 
« Theſe were the Cauſes which induced Hercules to make 
War with the Gods. With Neptune, for aſſiſting the Pylians, 
whom he attacked for this Reaſon: Having killed one 
Trachinius, and flying on account of the Murder, he 
came to Neleus for his Aid in expiating the Crime; which 
being refuſed him, he made War on the Pylians, whom 
Neptune aſſiſted, being Father to Nelkeus and Peleas, With 
Apollo, becauſe, when he conſulted his Oracle at Pytho, 
| he 
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Saxa, (quis hoc credat niſi fit pro teſte vetuſtas ?) 
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he was told that the God was abſent ; which enraged him 
ſo much, that he carried away the Tripod. And with 
Plato, on account of his bringing away Cerberus by the 
Command of Euryſtbeus.“ 

Ver. 45. Fair Protogenia's new raiſed Civ ug. The 
City of Opus is here called Protogenia from the Daughter of 
Deucalion. 

Ver. 49. I ile from the Stones their living Offipring burſt, 

To fill the Nations, and renew Mankind. 
This is the Original: 
— &ry 
A was dH 
K rica Ai yiror. 
Aa N ripacbkes. 
By this Means, giving the Etymology of the Greet Word 
Aadg, populus. Sudorivs in his Verſion gives the exact 
Senſe of Pindar, by keeping the Greet Word, which could 
not have been done with Propriety in an Zxg/i;/b Trant- 


lation: 


du lapidum dederunt 
Alteram prolem, vocitant et inde 
Aab, Achivi. 
The Story of Deucalion and Pyrrha renewing the Race of 
Mankind, by throwing Stones over their Heads, is thus 
told by Ovid: 
Deſcendunt velantque caput, tunicaſque recingunt, 
Et juſſos lapides ſua poſt veſtigia mittunt : 


Ponere 
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Ponere duritiem cœpere ſuumque rigorem 

Mollirique mora mollitaque ducere formam. 

Ov. Met. I. I. 

Ver. go. Old Wine delights the Taſte; new Numlers charm 

the Zar. 
Perhaps the Poct here means to hint to his Patron, the 
Advantage he has in having an Ode purpoſely compoſed 
tor him, inſtead of having only the old one, common to 
all the Olympic Conquerers. 

Ver. 65. Opus, thy Daughter Kc. This means Pro- 
togenia, daughter of Deucalion, who is mentioned before; 
ſhe was married to Locrus, from whom the Country took 
its Name. Opus and Dexcalion are the ſame Perſon. 

Ver. 82. And when the Greeks from Telephus' Alarms, 
Telephys was Son of Hercules, and, oppoſing the Greeks in 
their March to Troy, was dangerouſly wounded by 
Achilles, and afterwards healed by the Ruſt of the ſame 
Spear that gave the Wound: 

Telephus zterni conſumptus tabe periſſet, 

Si non que nocuit dextra tuliſſet opem. 

Ov. Triſt. I. V. EL ii. 
As I have mentioned Achilles, I muſt beg the Reader's In- 
dulgence for a ſhort Digreſſion on the Story of his being 
rendered invulnerable by bathing in the Styx; which ap- 
pears to have no Foundation in any Claſſic Author, and 
ſeems to be one of thoſe Additions which the Gothic 
Writers were ſo fond of making to the Fables of Anti- 
quity : but though the Claſſic Authors are ſilent on the 


5 


Subject 


: 
, : 
0 


46 OLYMPIC ODES Os K. 


Subject themſelves, all their Commentators are full of it. 
The following half Verſe of Sratins, 

Ad Syygios iterum fero mergere fontes. 

Stat. Achil. LI. r34. 
is the only Line of any ancient Poet that can at all be ſup- 
poſed to allude to ſuch a Fable; but is not ſufficient of 
itſelf, unſupported by any other Authority, to make us con- 
clude that it was current in his Time, though perhaps it 
might give Riſe to it in the Imagination of ſubſequent 
Authors. Monſieur Boyle, in his Dictionary, ſays, ſpeaking 
of Achilles, On a dit que fa mere Paiant plongè dans les 
eaux du S pour le rendre invulnerable, ne put procurer 
cet avantage au talon parce qu'elle tenoir fon fils par 12, 
Fulgence au chapitre 7 du livre 3, et le Scholiaſte d'Horace 
ſur ode 13 du livre 5, marquent qu'elle le tint par le 
talon. Ceux qui difent qu'il morut d'une bleſſure au 
talon, comme Hygin au Chapitre 107, et Quinte Calaber 
au vers 62 du livre 3, convienent au fond avec les deux 
autres; Serwius ſur le vers g7 du 6 livre d' Eneide dit en 
general qu'il etoit in vulnerable, ect parte uy a matire 
tentus eff,” Bay, Dict. Art. AcaiL. 

Whatever Sera mut, Fulgentius, &c. may ſay, ſure I am, 
that there is no Word of Achilles being invulnerable, or 
dying by a Wound in his Heel, in any ancient Greek 
Poet, nor in Firgil, Horace, or Ovid; and almoſt every 
Fable of Antiquity is alluded to in ſome or other of the 
Writings of the laſt. Homer actuallly gives an Account of 
his being wounded in the Hand by AHerepæus, who threw 


Two Darts together, one of which was innocent ; 
Ty 
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Ty N irlgy, H wixor imvyga Hν Ns 6 
Arhrrigns, eie alu A. Iliad xxi. 166. 
One razed Achilles? hand ; the ſpouting Blood 
Spun forth Pope. 
Fgil ſays, | 
'  Dardana qui Paridis direxti tela manuſque 
Corpus in acid. LEneis, l. vi. 57. 


And whoever will take the Trouble to read the Account of 


the Battle, between Achilles and Cycnus, in the Twelfth 
Book of Owid's Metamorphoſes, will, I believe, be convinced 
that the Poct had never heard the Story of Achilles being 
mvulnerable, as well as his Antagoniſt. 

Mr. Warton, in his Hiſtory of Engliſh Poetry, men- 


tions Statius as a great Favourite of the Romantic Writers; 
from that Half Line therefore of his above quoted, it is 


very probable, they borrowed this Story, in every Circum- 
ſtance agreeing ſo well with the Character of Goehic 
Fiction. Cervantes informs us of a Hero of Romance, 
nearly in the ſame Circumſtance, Don Quixote, ſpeaking 
of the various miraculous Endowments of different Knights, 
fays: „One has the Gift of never being enchanted ; 
„another to have ſuch impenetrable Fleſh, as never to be 
« wounded, as was the Caſe of the famous Nallau, one of 
« the Twelve Peers of France, of whom it is reported, 
« that he was incapable of receiving a Wound except in 
« theSole of his Left Foot; and there it muſt be made with 
the Point of a large Needle, and no other Weapon 
« whatever. Therefore, when Bernardo del Carpio killed 
nim at Roncevalles, ſceipg it impoſſible to wound him 
4% with. 
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& with Steel, he lifted him from the Ground in his Arms, 
1 and ſtrangled him, recollecting the Death that Hercules 
4 gave to Antexs, that fierce Giant, ſaid to be a Son of 
* the Earth.“ | 
a Don Quixote, Part III. Book iv. Chap. 32. 
Ver. 93. Thy focial Worth and Iſthmian Prize, 
Lampromachus, ſhall grace my Lay. 
The Scholia make Lampromachus a Kinſman and Fellow 
Citizen of Epharmoſius. The elder Scholiaſt ſays, that 
ſome were of Opinion he won the Abmian Crown the ſame 
Day that his Friend did the Olympic ; others, that they 
were both Ahmian Prizes ; the younger Scholiaſt only 
mentions the laſt Opinion. Indeed it was not likely that the 
Olympic and in Games ſhould be celebrated at the 
fame Time, 


THE 
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To Ageſidamus, Son of Archeftratus, an Epixepby- 


ARGUMENT. 


The Poet begins the Ode, by apologizing to Ageſidamus, for 
having ſo long delayed compoſing it, after promofing to do it. 
He then compliments him pox his Country, and conſolts hint 
for being wworfled at the Beginning of the Conteft, till en- 
couraged by Ilas, by relating tir \ {ame "Circum/lance of 
Hercules and Patrochus, He. then deſcribes the Inflitution 
of the Olympic — 3 after the Vifory be 

obt ained 
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' obtained over Augeas, Selle Wh of Neptune ond 
Molione ; and ennumerates thoſe who won the firſl Prizes 
in the Athletic Exerciſes, He then, returning to Ageſi- 
damus, and congratulating him on having a Poet to fing 
his Exploits, f hongb after fome Delay, concludes with 
praifing bim for bis Strength and Beauty. 


STROPHE I. 
i * } 


"ll V 3 — Wo 7 
O Mut, OA the Ohmpic „N. *+ Bly 
Which to Archefratus* brave Son we owe; 
The Meed I promiſed to beſtow, 

Oblivion's icy Hand had wiped away : | 
And thou, 'O'T7yrb;\the favorits Made 4 
Of Thundering e, vouthfate thy Mid, | 

To quell their flanderous Falſhoods, who pretend 
I &er with wilful Aim deceived a truſting Friend. 


ANTISTROPHE 1. 


Full many an Hour has rolled away f 
eee 10 
So long the promiſed Meed to πẽ | 
But now the Song, with Incercit, Pl! epa; 
Aud, as where Ocean's Billows roars! | 10 | 
They lene Gow Bip eee me, Ws» 


A 
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$0 ſhall the Breath of this my friendly Strain, 15 
To liſtening Crouds aſſert my ſpotleſs Faith again. 


EPODE I. 


Where, gently fatined by Zep4yr*s balmy Breeze, 
Fair Truth o'er Locris' Colony preſides ; 
Her Guardian, ſweet Calliope, ſhe ſees, 
While Warlike Mars the generous Care divides.— 20 
Bold Cycmes, in the hard-fought Field, 
Forced Hercules at firit to yield; 
Azefidamus, fo thy Might 
Was wavering in the Olymypic Fight. 
Till, as Achilles friendly Tongue 26 
Patroclus fainting Limbs new ſtrung ; 
So Ila Words thy drooping Spirits fire, 
Thy lumbering Virtues rouſe, and God-like Deeds inſpire, 


STROPHE H. 


When Emulation warms the Breaſt, 
The Youth (Heaven aiding) matchleſa Fame ſhall gain; 
But few the envied Prize obtain 31 
By flothful Luxury and inglorious Reſt; 
Now, Cuſtom bids my Mu proclaim 

ove's Feſtival and folemn Game, | 

ith which Alcides honored Pelops' Shrine, 35 

When Neptune's baffled Sons confeſſed his Power divine. 


E 2 ANTI 
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ANTISTROPHE 1. 


When his triumphant Arm had laid, 
O blameleſs Creatus/ thy Glory low; 

And bold Eurytas felt the Blow, 
O'ercome by Stratagem in Cleon' s Glade; 40 
From proud Aug#as, to obtain | 

The promiſed Meed of Toil and Pain; 
And wreek on Molion's Sons the fatal Day, 
When ftretch'd on EA Plains his ſlaughter d 12 lay. 


EPODE I. 
Soon did the o Faithleſs King his Fraud repay, Ages 
He ſaw his Country's taireſt Hopes expire; 40 
Saw his exulting Cities fall a Prey 


To vengeful Slaughter, and conſuming Fire ; 

Saw Deſolation's iron Reign 

Extend o'er all his fair Domain, — 30 
Vain are the Endeavours to withſtand * 
The Vengeance of a mightier Hand; 

Awhile he raſhly tried to oppoſe 

The forceful Entry of his ſhouting Foes ; 

Till, ſeeing fell Deſtruction round him wait, 55 
Amidſt the Preſs he ſought a voluntary Fate. 


S TR O- 
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STROPHE III. 


On Pia Plains the Son of Jove 
Aſſembled, with their Spoils, his conquering Band; 
And bade for ever ſacred ſtand 
To his eternal Sire this hallow'd Grove : 60 
Bade ſacred Fences ſtraight ſurround 
The Alus conſecrated Ground ; 
Whilſt round, the feſtive Seats with Splendor gleam, 
And crown the verdant Brink of Alpheu“ honored Stream. 


ANTISTROPHE m. 


Alpheus, who, with the imperial Train 
Of high Olympus, ſhares the Sacrifice; 
Where the Saturnian Summits riſe, 
With Site conſpicuous from the trophied Plain ;j— 
There, erſt when Ornomaus ſwayed, | . 
In Snow was wrapped the unnoticed Glade, 70 
On the firſt Rites propitious ſmiled the Fates; 
And Time, on whom even Truth for Confirmation waits : 


EPODE III. 


He, rolling on with never-ceaſing Courſe, 
To the ſucceeding Race of Men, declares, 


How the rich Spoils of War's reſiſtleſs Force, 75 
The Godlike Hero midſt his Army ſhares; 
E 3 And 
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And bids the feſtive Games ſtill chear 

Again each fifth-revolving Year. 

Who in the Conteſts now ordained, 

The firſt Ohmpic Wreath obtained ? 80 
Whoſe Courſers in the rattling Car, . 
Or Limbs exerted in the ſ portive War, 

Qr Feet inured to urge the rapid Race, 

. Snatched from their baffled Foes the matchleſsOlive'sGrace ? 


STROPHE x. 


On the long Stadium's even Courſe, 85 
Oronus, great Licymnixs valiant Son, 
The Prize with active Footſteps won, | 
Who brought from Midia's Plains his friendly Force: 
Reſplendent with the Wreſtler's Oil, 
Fair Victory crown'd the * Tegean's Toil: eben. go 
While brave Doryclus, from Tirynthe's Shore, | 
The Ce/{us' manly Prize from all his Rivals bore, 


ANTISTROPHE IV, 


Conſpicuous on his conquering Car, 
The Mruje Mantinian Semus' Courſers fings; | 
Phraflor the unerring Javelin flings ; . 95 
While, by Euiceus Sinews hurl'd, afar | 
Beyond the reſt the Diſcus flie,— 
Reſound the Shores with friendly Carrics ; | 
r While 


Ove X. OF PIN DAR. | 55 
While lovely Lana pours her argent Light 
Full-orb'd, and chears with Rays the gloomy Shades of Night. 


EPODE IV. 


The echoing Woods, and yaulted Temples round, 101 
Ring with the jocund Shouts, and feſtive Strain. 
Following their great Example, we reſound 
Their Glories who the Olympic Olive gain: 

And in the far-reſounding Verſe 105 
The manly Victor's Praiſe rehearſe, 

And tune the Hyman to aweful Jove; 

Who, *midſt the Sapphire Plains above, 

Bids the bright-gleaming Lightning fly, 

And darts the Thunder through the trembling Sky. 110 
Breathed to ſoft Flutes ſweet ſounds the lingering Lay, 
Which, formedon Dirces Brink, though long deferred, we pay. 


S TROPHE V. 


As grateful comes the long-hoped Air: 

As to the expecting Sire whom Age and Pain 

To ſecond Child- hood bend again, 115 

The happy Offspring of a legal Heir: 

The joyful Tidings ſtraight impart 

New Vigor to his ſinking Heart ; 

For Wealth itſelf the dying Breaſt offends, 

When to a Stranger's Hand the envied Gift deſcends. 120 
E 4 AN. 
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ANTISTROPHE V. 


So he who at dread Pluto Gate 
Arrives unſung ;—though Worth and fair Renown 
His every Word and Action crown, 
What ſhining Honour ſhall that Worth await ? 


Thy Ears, the Lyre, and dulcet Flute, 125 
Azefidamus ! ſhall ſalute; 


Ofer thy tair Fame diſtil mellifluous Lays, 
And all Pieria' Choir afford thee ample Praiſe. 


EPODE V. 


And on his Country too we muſt beſtow 
The faithful Tribute of a votive Verſe ; 139 
On Lacris Race the houied Stream ſhall flow, 
While their victorious Son my Lays rehearſe ; 
Whom, by Ohmpias awful Shrine, 
My Eyes beheld, with Strength divine, 
In the ſtern Conflict bear away | 135 
The envied Trophies of the Day. 
Lovely his Form, while Youth's ſoft Grace 
Shed ſmiling Beauty o'er his Face ; 
Youth's Bloom divine, which, join'd to potent Love, 
The ruthleſs Arm of Death, from Ganymedes drove. 140 


NOTES, 
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Ver. 12. But now the Song wwith Intereft I'll repay. 
Pindar, having fo long delayed ſending the Ode, according to 
his Promiſe, accompanied it with another ſmall one, toatone 
for his Neglect: this is the Eleventh Ode; which is from 
thence entitled Tie, Intereſt, It is tranſlated by Wt. 

Ver. 17. Where, gently fanned by Zephyr's babuy Breeze, . 
Fair Truth oer Locris' Colony prefides. 
There was a Colony of Locriaus eſtabliſhed in that Part of 
Itaꝶ called Magua Gracia; who, from their Weſtern Situa- 
tion, were ſtiled Epizephyrian Locrians. Agęoſilamus was of 
this Colony; the Ode being inſcribed in the Original, 
Avietdauν, Aixgy 'EmifiPugiy. 
Ver. 21, Bold Cycnus, in the hard-fought Field, 
Forced Hercules at firſt to yield. 
Hercules, making War with Cycnus, the Son of Mars (the 
Cycnus flain by Achilles was a Son of Neptune), on account 
of his Cruelty, was at firit defeated, though he afterwards 
overcame and killed him. From this Circumſtance, and 
from Patroclus being encouraged by the Exhortations of 
Achilles at the Siege of Troy, he conſoles Agrfidamus for 
being worlted at the Beginning of the Conflict, till he 
aſſumed freſh Strength and Spirits from the Encouragement 
of Tas, his *Aminlngs, or Anointer: Whoſe Buſineſs it was, 
not only to prepare the Combatants for the Conteſt by 
anointing them, but alſo to inſtruct them in the Athletic 
Exerciſes ; 


y W a 18 
58 OLYMPIC ODES Op X. 
Exerciſes ; as appears from what is ſaid of Melgſas in the 
Eighth Olympic Ode, who in the Title of it is ſtiled 
Marla, Unctor. This las the elder Scholiaſt calls 
Nu; and the younger Scholiaſt, and after him Sudbrius, 
Hurt. I have choſen to keep the Name as it is in Pixdar. 

Ver. 35. Jove's feftival and ſolemn Game, 
With aubich Alcides honored Pelops? Shrine. 

The Poet here gives an Account of the Firſt Inditurion of 
the Olympic Games, by Hercules, after the Victory he had 
obtained over Argeas, and his Allies Creates and Eurytrs, 
Sons of Neprne and Molione; with whom he made War, to 
obtain the Reward promiſed him by Awgras; and to re- 
venge the Loſs of his Army, which had been before cut to 
Pieces by Creatus and Emvytus ; in which were lain his 
Brother /phicles, and alſo Telamon and Calerdon. 

Ver. 62. The Altis' conſecrated Ground. The Altis was 
a Grove near the Olympic Stadium, facred to Jupiter; in 
which were placed the Statues of the Olympic Conquerors, 
Ih gs Diſſertation there is a particular Account of it. 

Ver. 65. Who, «worſhiped with imperial Train 

Of high Olympus, ſhares the Sacrifice. 
In the Original it is, 
Mala Jh avaxlur 9d, 

There were Six Altars erected by Hercules, to Twelve of 
the principal Gods: the Firſt was dedicated to Jupiter and 
Neptune ; the Second, to Juno and Minerva; the Third, to 
Mercury and Apollo; the Fourth, to Bacchus and the 
Graces; the Fifth, to Diana and Alpheus; the Sixth to 
Saturn and Rr. 


Ver. 


o Xx. OF PIN DAR. 39 


Ver. 85. On the long Stadium's even Courſe, The Poet 4 
here gives the Names of the Conquerors at the Firſt Inſtitu- \ 
tion of the Olympic Games, in the Six different Exer- Ti 
ciſes, viz. the Foot Race; the Pale, or Wreſtling; the . 
Ceſtus; the Chariot Race; Darting; and Throwing the 1 
Diſcus; all of which, with other Exerciſes added after- 

1 wards, are accurately deſcribed in , Diſſertation on 
the Olympic Games. 

Ver. 112.—Formed on Dirce's Brink—Dirce was the 
Name of a Fountain near Thebes, ſuppoſed to have been 
Wite to Lycus, King of Thebes, and transformed in'o a 
Fountain by Jupiter, after having been torn to Pieces by 
Horſes, for her Cruelty 20 Autiope. 
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THE THIRTENTH 


OLYMPIC ODE. 


To Xenphon, of Corinth, on his Victory in the 
Stadic Courſe, and Pentathlon, at Olympia. 


a0 Y ME N-T. 


The Poet begins his Ode, by complimenting the Family of Xe- 
nophon, on their Succeſſes in the Olympic Games, and 
their Hoſpitality ; and then celebrates their Country, Co- 
rinth, for its good Government, and for the quick Genius of 
its Inhabitants, in the Invention of many uſeful and orna- 
mental Arts, He then implores Jupiter to continue his 
Bleſſings on them, and to remain propitious to Xennphon ; 
avhoſe Exploits he enumerates, together with thoſe of 

Theſſalus 
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Theſſalus and Ptœodorus, bis Father, and Grandfather, I 
He then launches out again in Praiſe of Corinth and her 1 
Citizens, aud relates the Story of Bellerophon. He then, 1 
checking bimſelf for digreſſing jo far, returns to his Hero, 11 
relates his various Succeſs in the inferior Games of Greece, 1 | 
an conclades with a Prayer to Jupiter. 


STROPHE 1. 4 
4 10 
Wu ILS T I rehearſe the maden Houſe's rar, 0 
Thrice Victor in Olympia's ſportive War; 
To Friends and Strangers open; let my Lays 
The Fame of happy Corinth bear afar : 1 
Which as a Gate to Neptune's [fhmus ſtands, — 8 
Proud of her blooming Youth and manly Band: | 
There, fair Eunomia, with her Siſter Train i 
Bleſt Peace and Fuftice, hold their facred Reign " 
Who Wealth and ſiniling Eaſe on Mortals ſhower, + 
From Themis' genial Care, drawing their natal Hour. 10 | | 
| 


ANTISTROPE L 


But bloated Inſolence and fell Diſdaĩn 
Far from their peaceful Seats they drive away. 
Now lovely Deeds inſpire my ſounding Strain, 
And honeſt Boldneſs ſwells my riſing Lay ; 
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When native Worth the generous Boſams feel,, 15 
Tis hard the ſhining Virtues to conceal. 

Corinth, on thee the blooming Hours beſtow 

The envied Wreaths from manly Deeds that flow, 

And teach thy dædal Sons with careful Heart, 8 
Firſt to explore the Way of many a uſeful At, 20 


E PO DE LI 


Who bade the Bullock ſacred bleed + wh 
To Bacchus in the Ditybrambic Rite? | 
Who firſt with Reins the generous Steed 5 
Directed in his rapid Flight? 

And bade the ſculptured Bird of Jou 25 
The Temple's maſly Roots. above, 

For ever fixed on cither End, 

His ornamental Wings extend ? 

While the ſweet Me her Silver Sounds inſpires, 

And Mars with glorious Flame the Warriors Boſom fires. 36 
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Olympia's honor'd Patron ! potent Fove / 

Whoſe ſovercign Mandates o'er the World extend, 

O with propitious Ear my Strain approve, | 

And, to fair Corintb's virtuous Sons a Friend, | 
On Xenophon let Gales propitious breathe, 35 
And take with Hand benign the Victor Wreath 
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He won: Surpaſſing, when on Piſa'; Shore, 
What mortal Valor had perform'd before; 
The Stadic Courſe re-cchoed his, Renown, 
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And with knit Limbs he gaine the Pextarletic Crown. 40 


ANTISTROPHE 1. 


And twice conſpicuous on the trophied Courſe 
The /fhmian Em graced his Victor Brow; 
Nor did Nemea's Cirque contemn his Force. — 
And where the ſacred Waves of Apbeus flow 

His Father Theſalus the Olive wore 

By Swiftneſs gain'd, and ſince on Pythia's Shore, 
One Sun beheld his Might, *midſt wondering Eyes - 
Obtain the Stadic, and Diaulic Prize; 

And the ſame Month, to grace his honor'd Brow, 
The third Triumphal Wreath did Attica beſtow, 
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Seven Times with reſiſſleſi Force 

Did Theſalus the Hellotian Trophies gain, 
With Piæodorus too, his Sire, 

He triumphed on the bmlan Plain. 

The ſwelling Joy, the ſounding Song, 

Still follow as they go along ; 

What Wreaths ! what Honors! too, they bore 
From Pythia's and Nemeg's Shore. 

He who recounts ther various Crowns, as ; well 
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May number all the Sands where Ocean's Billows ſwell. 60 
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Some Medium though will every Praiſe beſeem, — 

Which its the firſt of Wiſdom (till to know, — 

While, with no alien Voice, the much-lov'd Theme 

The Fame of Coriath from my Lips ſhall flow ; 

And I her Chiefs, and prudent Sires rehearſe, 65. 
No Sounds fallacious ſhall diſgrace my Verſe: i 
There S Hus aroſe, whoſe Wiles could ſhine 

With matchleſs Foree und Luſtre near Divine; 

Madia there, whom Venus Flames inſpire * 
The Grecian Ship to ſave, and cheat her cruel Sire, 70 


ANTISTROPHE III. 


When warred the Greeks on Phrygia's hoſtile Strand, 

On either Side her Sons embattled ſtaod, 

Though to bear Helen from the ill-fated Land, 

Her Warriors with the Airidæ croſſed the Flood; 

Yet ſome, who thoſe with vengeful Spears repelled 75 
From Corinth's Race their honor'd Lineage held, 

For Lycian Glaucus to the Achaian Hoſt 

Trembling before his Lance, would often boaſt 

His Sires' Abode, and Wealth, and wide Domain, 
Where fair Pirene's Waves enrich the fertile Plain, 
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Who by the Silver Fountain's Side 

Much Labor found, and much Affliction knew, 

While winged Pegaſus he tried, 

Meduſa's Offspring to ſubdue; 

Till, ſleeping on his native Plains, 8 
Minerva gave the Golden Reins ; | 
« Awake, Zolian King! awake! 

« This facred Gift with Tranſport take ; 

„ Shew it to Neptune, potent God of Steeds, 

« While at his hallowed Shrine the votive Bullock bleeds.” 


STROPHE IV. 


The Agis-bearing Maid Minerva ſpoke, 
While Midnight Slumbers cloſed his heavy Eyes ; 
Straight from the dull Embrace of Sleep he broke, 
And ſeized with eager Hand the glittering Prize: 
Czranus' Son he ſought, the neighbouring Seer, 95 
And poured the wonderous Tidings in his Ear; 
That, as in awful Palla“ holy Fane, 
Sleep o'er his Temples ſpread her leaden Reign; 
Before him ſtood confeſſed the warlike Maid, 
And by his Side at once the golden Bridle laid, 100 
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ANTISTROPHE N. 


The wondering Augur bade him ſtraight obey 

Each myſtic Mandate of the Dream divine; 

To Neptune firſt the votive Bullock pay; 

Then to Equeſtrian Pallas rear a Shrine ; 
Beyond his Hopes the Gods with favoring Will 105 
The Object of his Wiſhes ſoon fulfil; 

For brave Bellerophon, with joyful Look, 

The ſacred Preſent of the Immortals took ; 

Threw it with Eafe about his arching Head, 

And peaceful in his Hand the Etherial Courſer led, 110 
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Now, ſhining in refulgent Arms, 
The winged Pegaſus his Limbs beſtrode; 
And ſeeking War's ſevere Alarms, 
To Amazonid's Plains he rode; 
And, 'midſt the chilling Reign of Froſt, 115 
O'ercame the Female Archer-Hoſt. 
His Arms Chimera's Flames ſubdue ; 
The dauntleſs Sly? he flew,— 
I paſs the Death his cruel Fate decieed, 
When Jove's eternal Stalls received the immortal Steed. 


STROPHE 
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While thus the Shafts of Harmony I throw, 
Let me not aim too wide with erring Hand; 
The His now command the Strain to flow 
To Olygethide's triumphant Band; 
Recount the early Praiſe and young Renown 125 
On 1/hmia's and Nemea's Cirque they won; 
In Verſe conciſe ſtupendous Deeds diſplay, 
And with an Oath confirm the wonderous Lay; 
That in both Stadiums, for their Vigor famed, 
Full Sixty Victor Wreaths the Herald's Voice proclaimed, 


ANTISTROPHEY 


How oft their Brows the Oly»pic Olive graced, 131 
To Fame already have my Numbers given, 
What future Crowns ſhall on their Heads be placed, 
Though we may hope, is only known to Heaven: 
Yet if new Strifes their Genius bids them prove, 135 
We truſt the Event to Mars, and mighty Jove. 
Oft from Parnaſſus Heights the Meed they bore, 
And Argos Fields, and Thebes" reſounding Shore; 
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And well can witneſs Lycian Jovr's high Fane, 
The manly Toils it ſaw on fair Arcadia's Plain, 149 


EPODE v. 


Pellana's Fields, and Sycior's Coaſt ; 
Megara, and the Æacide Domain; 
leiſi“ Cirque, and, Freedom's Boaſt, 
Fair Marathon'i triumphant Plain; 
Proud ina, and Eulœa green, 145 
Have their victorious Trophies ſeen. 
Through Græcia Realms their large Amount 
Of Wreaths, in vain the Muſe would count,— 
Aſſiſt, immortal ove / my ſoaring Lays, 
And crown with honored Eaſe my calm-revolving Days, 


NOTES, 


Oo XIII, OF PIN DAA. 69 


FF 


Ver. 1. —The illuſtrious Houſe 

Thrice Victor in Olympia's fportive War. 
The Poet here alludes to the ſeveral Prizes gained by Xe- 
ophon, his Father 7% us, and his Grandfather Pfæodbrus; 
all which are mentioned in the Ode, and not to Three 
Prizes won by Xenophon alone, as ſome Commentatory 
have imagined, making Tra 9zuw not to ſignify One 
Exerciſe, but Two. I leave the preciſe Meaning of theſe 
Words to be determined by thoſe who are more curious 
in theſe Sort of Conjectures; but I think the Poet's Inten- 
tion is put out of all Doubt by the Expreſſion ol» Te100)vu- 1 
T1orixay ; which plainly relates to Xexophon's Family, and b 
not to himſelf. 
Ver. 25. Aud bade the ſtulpiurc Bird of Jove, 4 
The Temple's maſſy Roofs above, | | 
For ever fixed on either End, | 
| 
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His ornamental Wings extend? 
This is rather an obſcure Paſſage, and relates to à parti- 
cular Ornament of the Grecian Temples, viz, the Actoma, 
or Figure of an Eagle placed there; the Invention of 
which the Poet here aſcribes to the Corinthians, The 
Scholiaſt adds, it was called Double, from its Form ; 


or 
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, or Tather from there being one placed on each End of the 
: Temple, Aibpor 3 nel, dri Anr)2irer 4dlbpala rd Snider 
| xa} turgooln. Sudorivs only differs from me by placing 
it within the Temple; and perhaps he is in the right, as 
the Word in the Original is, #61"; 
vel intra, 
| Templa aquilz ſpeciem locavit ? 
« T have ſeen a Latin Comment on Pindar, which ſuppoſes 
| &irwue to mean a Pat of the Temple itſelf; and to be 
ſo called, from its extending on each Side as an Eagle 
does its Wings. Sciendum eſt dr locum et partem 
Templi fuifle, ita dictam quæ ail etiam dicta eſt 
propterea quod in modum aquilz extendentis alas formata 
eſſet. Comment. in Pind. auctore Benedicto Aretio Ber- 
nenſi, p. 189. 
Ver. 37. Surpaſſing, when on Piſa's Shore, 
W hat Mortal Valor had performed before ; 
The Stadic Conrſe re-echoed his Renown, 
And with knit Limbs he gained the Pentathletic 
Crown. 
The Mention only of Two Prizes here, confirms, I think, 
my Opinion of the Paſſage ſpoken of in the Firſt Note. 
The Pentathlon conſiſted of Five different Exerciſes, viz. 
Leaping, Running, Quoiting, Darting, and Wreſtling; 
thus expreſſed in a Greek Epigram ; | 
"Ir Opice Ma LIV AwPoy , Oiawrs thrice, 
AA, IIe, Acne, Axdia, IId Avr. 
Anthologia, 1. i. cap. 1. epig. 8. 
I What 
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What made it fo extraordinary for the Pentathlete to a 
in any of the other Exerciſes, was the great Application, 
aud ſtrict and peculiar Regimen, neceſſaty to be obſerved in 
the attaining Perfection in any one of the Gymnaſtic 
Exerciſes; which Care the Pentat/lete was obliged to di- 
vide amongſt ſo many, Plato confirms this in his 
gaga; where he makes Socrates anſwer to a Perſon who 
affirms Philoſophy to conſiſt in a general Knowledge: 
aer de job Acyury e iy TH 4 ywriz ul of livlabies meds Ths 
Re, 5 186 winlaras, X, ag Ixeivars T pt AziTovles xl 
ra uro «la, 7 N lol, 1g rurug Tar N A ab,, 
p 3) Wag ad ros. „ You ſeem to {| peak of a Perſon 
4% like the Pentathlete ; who, when matched with a Runner, 
« or Darter, iu their own particular Exerciſes, is always in- 
« ferior, though he may be the Firſt among the other Ath- 
lets (i. e. thoſe of bis own Profeſſion), and overcome them.” 
Longinus has alſo a Paſſage much to the ſame Purpoſe ; 
when, comparing Hhperides with Demo/thenes, he mentions 
the various Merits of the former, and ſays, “ He bears the 
„Second Rank in almoſt every thing, like a Pentathlete, 
« who, though he may be inferior to thoſe who hold the 
« Firſt Eſtimation in their ſeveral particular Exerciſes, yet 
« excells all others of the ſame Claſs with himſelf:“ N, 5 
Ilidlabaog, di Tay mr ll & 45 d raci Twy Muy . 


asimro Vas, Tewlwuv A Tay lv. 

Ver. 48. The lithmian Par/ley graced his Vitor Brow, 
The Prizes in the Four ſacred Games are ennumerated in 
the following Line : 

"Ala d Tar Kerwg, Mina, Liva, Il ros. 
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The latter of which, i. e. a Garland made of the Leaves of 
the Wild Pine, was the Reward given in the AHbhmian 
Games. But Pindar's Scholiaſt informs us, that ole, 
the Parſley, was alſo ſometimes given at the /fbmian 
Games, as well as the Nemean; only with this Difference, 
that the Mmian Parſley was dried, and the Nemean green. 
The Third Queſtion of the Fifth Book of Plutarch's 
Sympoſiacs aſſigns the Reaſons for changing the Pine 
Branch for the Parſley, and afterwards reſtoring the Pine 
again. | | 
Ver. 48.—Diaulic Prize, The Diaulus was a Foot-Race, 
ty ice the Length of the Stadic, conſiſting of Two Sta- 
diums, as that did of One. 
Ver. 77. For Lycian Glaucus to the Achaian Hoff, 
Trembling before his Lance, would often boaſt 
His Sire's Abode, and Wealth, and wide Domain, 
Where fair Pirene's Waves enrich the fertile 
Plain. 
Glaucus was King of Lycia, Great Great Grandſon to Belle. 
rophon ; though Pindar ſays Ilalgos agyar x. T. x. He was 
an Ally of Priam's, at the Siege of Troy. In Homer, he 
gives an Account of his whole Lineage, and the Story of 
Bellerophon, at large, in his Speech to Diomedes, in the 
Sixth Iliad. It is too long to inſert here. 

Ver. 121. While thus the Shafts of Harmony I throw, 
This is another Inſtance of that Manner of Expreſſion 
I have taken Notice of in the Note upon the Fifth Line of 
the Ninth Ode, 

Ver, 
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Ver. 124. To Oligzthidz's triumphant Band. The 
Oligethide, were a Tribe, or Diviſion of the People, at 
Corinth, to which Xenophon belonged. The Scholiaſt, ſays, 
the Number of their Prizes was equal in each of the 
Games, viz. Thirty in the Ammian, and Thirty in the 
Nemean. 'EZnxorlawug yap 4&uPiTeger Toig yur lobuiug xa 
Nic Gmuprx0nzar e *Ohiyzilidas, Tgiaxutla ir iA 
EYON. 

Ver. 137. Of: from Parnaſſus“ Heights, &c. The Poet 
here, as in ſeveral of his other Odes, enumerates the 
Exploits of his Patron and his Family, in thoſe inferior 
Feſtivals which were held in almoſt every City throughout 
Greece; and where the ſame Exerciſes were performed, 
though the Prizes were not ſo honorable as in the Four 
principal ones, viz. the Ohympic, Pythian, Nemean, and 
Ifthmian ; which were called, by way of Eminence, ſacred. 
A Lift of theſe Feſtivals, with the Occaſion of them, and 
the Places where they were held, may be found in the 
Twentieth Chapter of the Firſt Volume of Potter“ 
Grecian Autiquities, 
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